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1989 - 2004NURITH S.r.l.PVC INFISSI S.n.c.

AZIENDA  COMPANY

Nel cuore della Puglia, tre giovani 
imprenditori, forti delle rispettive 
competenze professionali acquisite 
negli anni nel settore della produzione 
e commercializzazione delle finestre, 
identificano nel pvc la materia prima più 
innovativa per lanciare un’autentica sfida 
al mercato del serramento italiano allora 
in mano a prodotti come l’alluminio o 
legno.

Dall’operosa manualità che crea il 
prodotto alla volontà di diffondere i valori 
dell’attenzione artigianale, attraverso 
la cura dei dettagli si investe in nuovi 
processi industriali e sull’avanguardia 
tecnologica.

Ricerca e selezione delle materi prime, 
valorizzeranno al massimo gli sforzi 
di tutti i protagonisti di questa storia 
imprenditoriale.

Il pensiero prende forma e diventa 
Azienda: nasce La “NURITH SRL”

In the heart of the Puglia region, three 
young entrepreneurs, each boasting their 
own professional skills acquired over the 
years in the field of production and sales 
of windows, believing in PVC as the most 
innovative raw material for the launch 
of an authentic challenge on the Italian 
market of window fittings, at that time 
dominated by aluminum or wood. 

From the hard-working manual skills that 
create the product to the desire to diffuse 
the values of artisan care for details, 
investments were made in new industrial 
and technologically advanced processes. 

Research into the quality of raw materials 
enhancing the efforts of all of the 
protagonists of this entrepreneurial story. 

A thought comes to life and becomes a 
Company: “NURITH SRL” is born 

Il centro produttivo aziendale si 
perfeziona nelle  dimensioni e nella 
capacità industriale: lo stabilimento di 
240 mq si evolve in poco tempo in un’area 
di 600 mq in cui prendono vita prodotti 
dalle chiare identità legate alle molteplici 
esigenze dell’abitare: 

“la finestra passa dall’essere considerata 
un vuoto a perdere all’equilibrata 
espressione di funzionalità e design”. 

Un percorso concreto di tappe talvolta 
difficili ma anche di intuizioni e passione 
che portano la Nurith srl a sviluppare 
un piano decennale di espansione e di 
rafforzamento, che comporterà nel tempo 
la realizzazione di tre nuovi impianti 
su un’area totale di 37000 mq dotata di 
centri di lavoro automatici, impianti a 
controllo numerico ed un fervido centro 
interno di Ricerca e Sviluppo.

The company production plant is improved 
in terms of its size and industrial capacity: 
the 240 sq.m. factory quickly develops 
into an area of 600 sq.m. in which 
products with a clear identity, connected 
with the numerous requirements of living, 
come to life: 

“the window goes from being considered 
as an empty space to be filled to the 
balanced expression of functionality and 
design”. 
A concrete route of steps, sometimes 
difficult but also of intuition and passion 
leading Nurith Srl to develop a ten year 
plan of expansion and reinforcement, 
resulting in time in the creation of three 
new plants over a total area of 37,000 
sq.m fitted with automatic work centres, 
numerical control plants and a fervid 
internal Research and Development 
centre. 

1986 - 1989
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NURITH S.p.A. 2004 - Oggi to date

La NURITH SRL diventa NURITHSPA; 
maturano i tempi per una nuova 
veste societaria accompagnata da 
un’organizzazione aziendale snella, efficace 
ed efficiente che mette al centro il valore 
delle persone e del loro lavoro.

Questo è il volto nuovo di FINESTRENURITH 
oggi, uno spazio modernissimo in cui 
tradizione, innovazione e dinamismo 
professionale, danno vita ad un nuovo modo 
di immaginare progettare ed assemblare “la 
finestra” e questo anche grazie all’ingresso 
delle nuove generazioni in grado di garantire 
continuità oltre a innovazione dei processi 
aziendali.

NURITH SRL becomes NURITH SPA; 
the time is right for a new company role 
accompanied by a slender efficient and 
effective company organization, focusing 
on the value of people and their work.  

This is the new image of FINESTRENURITH 
today, a very modern space in which 
tradition, innovation and professional 
dynamism give life to a new way of 
imagining, designing and assembling “the 
window” and of this thanks to the arrival of 
new generations capable of guaranteeing 
continuity as well as innovation of company 
processes. 
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CURA NEI DETTAGLI
Pensiamo sempre alla nostra finestra 
immaginandola nell’ambiente di cui farà 
parte.

Attribuire valore al vano finestra significa 
dare definizione stilistica e riscrivere la 
personalità degli ambienti che la nostra 
finestra andrà a completare.

“La perfezione si raggiunge solo 
attraverso la maniacale cura dei dettagli 
ed è la cura stessa dei dettagli a rendere 
qualsiasi opera perfetta”.

ATTENTION TO DETAILS
We always think of our windows by 
imagining them in the environment that 
they will belong to. 

Giving value to the window area means 
providing it with a definition of style 
and rewriting the personality of the 
environments that our windows will 
complete. 

 “Perfection can only be achieved through 
obsessive attention to details and this 
attention to details makes any work 
perfect”. 

SISTEMI ESCLUSIVI
La progettazione di una finestra di 
qualità nasce da una scelta consapevole, 
quella di selezionare accuratamente 
ogni singolo componente, dai materiali 
ai sistemi accessori, scegliendo con 
accuratezza i i partner migliori in base 
all’efficacia e alla solidità del rapporto 
di collaborazione e alla capacità di 
interagire e condividere reciprocamente 
obiettivi di innovazione dettati dalle 
esigenze stesse del mercato.

Il compito di dare definizione estetica 
e carattere alla propria finestra è 
affidato alla molteplicità di finiture che, 
spaziando dalle texture più classiche 
alle nuance contemporanee, si rendono 
interpreti eccellenti dell’identità e del 
gusto di ogni cliente.

21

5 MOTIVI PER SCEGLIERE LA QUALITÀ
5 REASONS TO CHOOSE QUALITY
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EXCLUSIVE SYSTEMS
The design of quality windows is born 
from an aware choice, the careful 
selection of every component, from the 
materials to the accessories, carefully 
choosing the very best partners according 
to the efficiency and solidity of the 
collaboration and the ability to mutually 
interact and share the objectives 
of innovation dictated by market 
requirements. 

The task of giving our windows an 
aesthetic definition and character to our 
windows is entrusted to all of the finishes 
that, ranging from the most classic 
textures to contemporary shades, are 
excellent interpreters of the identity and 
taste of every customer. 

CENTRALITÀ DEL CLIENTE
Dare importanza alle persone, attribuire 
valore alla visione soggettiva degli 
spazi, essere un punto di riferimento per 
il cliente in ogni momento, questo è il 
nostro impegno costante.
La nostra massima soddisfazione 
si realizza nel superamento delle 
aspettative del cliente nei confronti del 
prodotto FINESTRENURITH volutamente 
scelto  soprattutto per l’affidabilità dei 
servizi messi a sua disposizione.

La presenza capillare sul territorio 
nazionale, la sinergia tra azienda e i circa 
300 punti vendita accreditati, nonché 
l’utilizzo di mezzi di comunicazione veloci 
e diretti, sono tutte espressioni concrete 
di un valore fondamentale, un “ gioco di 
squadra” teso solo ed esclusivamente alla 
completa soddisfazione dei nostri clienti.

CUSTOMER FOCUS
Making people feel important, assigning 
value to the subjective vision of spaces, 
being a reference point for customers 
at all time, this is our constant 
commitment. 
Our maximum satisfaction comes to life 
by overcoming customer expectations 
with regards to the FINESTRENURITH 
products, specifically chosen especially 
in terms of reliability of the services 
available. 

Extensive presence in Italy, the 
synergy between the company and its 
300 accredited sales points, as well 
as the use of fast and direct means 
of communication are all concrete 
expressions of a vital value, “team work” 
aimed only and exclusively at total 
customer satisfaction. 

3
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ELEVATE PRESTAZIONI
L’esperienza nel settore ed una 
visione costantemente orientata 
all’innovazione, assumono un ruolo 
fondamentale nell’attività quotidiana di 
FINESTRENURITH.

Progettiamo e produciamo finestre 
e serramenti nel pieno rispetto delle 
normative a tutela dell’ambiente abitativo 
e ne garantiamo gli utilizzi quotidiani:

 “ogni giorno, tutta la vita”

Scegliendo una finestra NURITH avrai 
la soluzione definitiva a problematiche 
quotidiane come quelle di un ottimo 
isolamento termico, dell’inquinamento 
acustico e della sicurezza, migliorando 
sensibilmente la qualità della vita 
trascorsa tra le mura domestiche.

HIGH LEVELS OF PERFORMANCE
Experience in this field and constant vision 
aimed at innovation play a vital role in the 
everyday activities of FINESTRENURITH.

We develop and manufacture doors and 
windows in full observance of norms 
protecting the housing environment and 
guaranteeing everyday use:  

“everyday, all your life”

By choosing a NURITH window you will 
find a solution once and for all to everyday 
problems, such as an excellent level of heat 
insulation, acoustic contamination and 
safety, drastically improving the quality of 
life within your home. 

4

5 MOTIVI PER SCEGLIERE LA QUALITÀ
5 REASONS TO CHOOSE QUALITY
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QUALITÀ CERTIFICATA:           
VALORE ASSOLUTO
La profonda dedizione per il nostro lavoro 
si esprime attraverso un attenzione 
progettuale e produttiva sul singolo 
componente o prodotto finito a marchio 
FINESTRENURITH, sempre in grado di 
soddisfare al meglio le aspettative di ogni 
singolo nostro cliente.

Il nostro è un concetto di qualità, 
come espressione di un monitoraggio 
produttivo moderno ed efficace, collegato 
ad una gestione precisa e puntuale dei 
progetti dalla fase di progettazione a 
quella di posa in opera. 

CERTIFIED QUALITY:                 
TOTAL VALUE
Deep dedication to our work is expressed 
through attention to the planning and 
production of every single component or 
finished product by FINESTRENURITH, 
always capable of satisfying the 
requirements of every single customer in 
the best possible way. 

Ours is a concept of quality, as an 
expression of modern and efficient 
production control, connected with an 
accurate and punctual management of 
projects from the phase of development 
through to installation. 

FINESTRENURITH dal 1999 si è dotata 
di un Sistema di Gestione per la Qualità 
secondo la norma UNI EN ISO 9001, 
per gestire al meglio tutti i processi 
aziendali.

Oggi tutti i prodotti FINESTRENURITH 
sono dotati di “marcatura CE” un vero e 
proprio marchio di certificazione della 
qualità oggettivamente riconosciuta sul 
mercato sia italiano e che internazionale 

Abbiamo trasformato il concetto di 
qualità da “valore  percepito a valore 
oggettivo”.

5

GARANZIA 
NURITH
FINO A 10 ANNI

Since 1999 FINESTRENURITH has a 
Quality Management System according 
to the norms UNI EN ISO 9001, to 
handle all company processes in the 
best possible way. 

Today all of the FINESTRENURITH 
products bear the “EC mark”, a real sign 
of certification of quality objectively 
recognized on the Italian as well as 
international markets. 

We have transformed the concept of 
quality from “a perceived value to an 
objective value”.  
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I NOSTRI “SEGNI PARTICOLARI”
OUR “DISTINGUISHING MARKS”

COME RICONOSCERE UN PRODOTTO 
“ORIGINALE FINESTRENURITH” 

“Quando acquisti un nostro prodotto 
assicurati che abbia questi importanti 
segni di riconoscimento, i nostri “SEGNI 
PARTICOLARI” sono la vostra garanzia di 
qualità firmata FINESTRENURITH”  

HOW TO RECOGNISE AN “ORIGINAL 
FINESTRENURITH”

“When you buy one of our products, make 
sure that it has these important signs 
of recognition, our “DISTINGUISHING 
MARKS” are your guarantee of quality by 
FINESTRENURITH”.  

Abitazione privata, Valle d'Itria - Puglia
A private home, Valle d’Itria – Puglia
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1 2 3 4

5

Etichetta “tridimensionale” 
applicata su profilo.

A 3D label on the profile.

Logo FINESTRENURITH
stampato interno vetro camera.

The FINESTRENURITH logo printed 
inside the double glazing.

Maniglia personalizzata.

Personalised handle.

Etichetta applicata all’interno 
finestra su sistema ferramenta.

Label applied inside the window on the 
hardware system.

Al marchio spetta il ruolo di interpretare e comunicare l’identità 
dell’azienda, rappresentarne i valori e lo stile che la definiscono. La storia 
delle aziende va raccontata, e la nostra affida al rebranding del marchio 
una parte del compito.

Il nostro logo è una firma volutamente presente in diversi elementi 
caratterizzanti della finestra, affinché i nostri prodotti ed il loro valore 
siano ancor più riconoscibili, permettendo al cliente di avere l’assoluta 
certezza dell’acquisto di un prodotto originale FINESTRENURITH.

The objective of the brand is to interpret and transmit corporate identity, 
representing the values and style that define it.  The story of the company is 
to be told and our assigns part of the job to rebranding. 

Our logo is a signature that is deliberately present in several main 
elements of the window; so that our products and their value are even 
more recognizable, allowing customers to be completely sure of buying an 
original FINESTRENURITH. Talloncino di controllo qualità che 

attesta il collaudo finale di tutti i 
prodotti FINESTRENURITH.

Quality control slip confirming final 
inspection of all FINESTRENURITH 
products.
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FINESTRE
E PORTE 

FINESTRE

WINDOWS AND
DOOR

WINDOWS
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SISTEMI NEL DETTAGLIO
THE SYSTEMS IN DETAIL

Guarnizione vetro
Glass gasket

Camera d’aria con gas ARGON
Air chamber with ARGON gas

Lastra vetro esterna
External panel of glass

Lastra vetro interna
Internal panel of glass

Fermavetro
Glazing beads

Rinforzo in acciaio
Steel reinforcement

Guarnizione di battuta interna
Internal rebate gasket

Canalina con sali disidratanti
Duct with desiccants

Spessore allineamento vetro
Glass alignment spacer

Guarnizione di battuta esterna
External gasket seal

Fori di drenaggio acqua
Water drainage holes

Rinforzo in acciaio
Steel reinforcement

7 Camere
7 chambers
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STREAMLINE 
AD

YOUNG 
(5 CAMERE - 5 CHAMBERS)

DOMUS
(5/7 CAMERE - 5/7 CHAMBERS)

PR1MA
(5/7 CAMERE - 5/7 CHAMBERS)

GRAN LUCE
(5 CAMERE - 5 CHAMBERS)

LEGENDA  LEGEND
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Guarnizione vetro
Glass gasket

Camera d’aria con gas ARGON
Air chamber with ARGON gas

Lastra vetro esterna
External pane of glass

Lastra vetro centrale
Central pane of glass

Lastra vetro interna
Internal pane of glass

Fermavetro
Glazing beads

Rinforzo in acciaio
Steel reinforcement

Guarnizione di battuta interna
Internal rebate gasket

Canalina con sali disidratanti
Duct with desiccants

Spessore allineamento vetro
Glass alignment spacer

Guarnizione di battuta esterna
External gasket seal

Guarnizione di battuta centrale
Central gasket seal

Fori di drenaggio acqua
Water drainage holes

Rinforzo in acciaio
Steel reinforcement

5 Camere
5 chambers
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MD76
(5 CAMERE - 5 CHAMBERS)

STREAMLINE 
MD

LEGENDA  LEGEND
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LEGENDA  LEGEND
✔ DI SERIE  - STANDARD

- NON DISPONIBILE - NOT AVAILABLE

OP OPTIONAL

dB ABBATTIMENTO ACUSTICO - ACOUSTIC ABATEMENT

Uf
TRASMITTANZA TERMICA TELAIO - HEAT TRANSMISSION OF THE PROFILE

Uw
TRASMITTANZA TERMICA INFISSO - HEAT TRANSMISSION OF THE WINDOW

SCEGLI LA TUA FINESTRA
CHOOSE YOUR WINDOW
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YOUNG DOMUS PR1MA MD76
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Progettata per uno stile giovane e dinamico, la Serie Young di 
FINESTRENURITH rappresenta la sintesi di semplicità ed eleganza 
in un unico design, in grado di garantire il giusto compromesso tra 
qualità, prestazioni ed impegno economico.

Autorevoli Istituti europei e nazionali ne certificano le ottime 
prestazioni che conferiscono un elevato isolamento termico ed 
acustico e funzionalità costanti nel tempo.

Designed for a young and dynamic style, the Young range by 
FINESTRENURITH represents a summary of simplicity and elegance 
in a unique design, able to guarantee the right compromise between 
quality, performance and economic commitment.

Important European and Italian institutes certify the excellent levels 
of performance, providing a high level of heat and acoustic insulation 
and constant functionality over time.

YOUNG

FORME SPECIALI
SPECIAL SHAPES

TIPOLOGIE DI APERTURE
TYPES OF OPENING

Telai in PVC Sagomati ad Arco
Arch shaped PVC frames

Telai in PVC Obliqui
Oblique shaped PVC frames

Tipologia telai 2 Ante  Type of frame 2 doors

Tipologia telai 2 Ante  Type of frame 2 doors

Disponibile su telaio Anta fissa - 1 Anta - 2 Ante  
Available on a fixed frame - 1 door - 2 doors

Disponibile su telaio Anta fissa - 1 Anta - 2 Ante  
Available on a fixed frame - 1 door - 2 doors

Doppio Raggio  
Double ray

Esagono
Hexagon

Triangolo*
Triangle

*applicabile solo su Anta Fissa e 1 Anta
  Only available with 1 fixed element

Ribassato  
Lower arch

Gotico 
Gothic

Pentagono 
Pentagon

Tutto sesto 
Round arch

Oblò
Porthole

Trapezio
Trapeze

INFISSO 1 ANTA   DOOR WINDOW 1 DOOR	

INFISSO 2 ANTE  DOOR WINDOWS 2 DOORS	

INFISSO 3 ANTE  DOOR WINDOWS 3 DOORS	

Apertura Sx
Left opening 
F1 sx - B1 sx

Apertura Sx
Left opening 
F2 sx - B2 sx

Apertura Sx con piantone*
Left opening with column
F3 sx / P - B3 sx / P

Apertura Dx
Right opening
F1 dx - B1 dx

Apertura Dx
Right opening
F2dx - B2 dx

Apertura Dx con piantone*
Right opening with column
F3 dx / P - B3 dx / P

*Nurith non garantisce la tenuta statica per infisso 3 ante 
senza piantone
*Nurith does not guarantee leakproofness on 3 door windows 
without column
























































































































































































































